
離婚判決謄本和訳文 

（離婚判決謄本中の下記事項が記載されている部分にアンダーラインを付す） 

 

1. 裁判所名：      フランス国パリ司法裁判所     

 

2. 原告氏名：     山田 花子       

 

  担当弁護士： プティ, マリエレーヌクレール      

 

3. 被告氏名：      デュポン, ピエールジャン       

 

担当弁護士： ルグラン, ルイフィリップ      

 

4. 離婚裁判確定年月日 

 

2022年（平成・令和  4 年）  8 月  1 日 

 

5. 未成年の子供がいるか否か（該当に○印） 

 

有   無 

 

6. 未成年者の子供の氏名及び親権者（該当に○印） 

 

  子供の氏名      親権者 

 

1.  山田 マノン恵             父母共同親権、  父、  母 

2.                      父母共同親権、  父、  母 

3.                      父母共同親権、  父、  母 

 

 

裁判所書記 （署名及び公印） 

 

 

  翻訳者署名 山田 花子   

配偶者の氏名は 

戸籍に記載されて

いる通りに記入 

子どもの氏名は戸籍に 

記載されている通りに記入 

日本語にて署名 

ここには何も記入しない 


